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PRAFATIO.

Ir hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
szum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detectutn invenerit. Qua messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis, permultis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multe, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnulle defen-
dantur, excusentur non paucz. Ne tamen modum, qui prefationi
constitui solet, transeamus, de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum iudica-
verimus.

Geettlingianus Hesion: textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis 2 nobis receptas egre-
giz Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodiernzque origine nihil
constet (1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habui-
mus uncis includere, quz, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt, sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(1) Miitzellivs, quem his in studiis totum esse viri docti non ignorant, in re-
censione libelli, in quo Seetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogoniz specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm, a. 1838, num. 10 sqq.),
philologiz hodiern® vires difficultati huius qusstionis pares esse negat.

a



VI PR.EFATIO.

Scutum attinet, leclores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro-
posite adaptare voluissemus(1). De tertii,quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Queestionum epicarum
a. 1837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
qu, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem (2). In nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix cohzrere demonstrat. Qua idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus ; qu e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1. 1.
pag. 266 —271), qua in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt przterea complura, qua quamquam in Lehmanni de Hesiod:
carminibus perditis particula priori anno 1828 Berolini edita jam
leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Cramert anecdolis
primum evulgata. Numeros Geettlingian® collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmanni litera
L., eollectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
mentum CXVIIHermannus in prefatione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit, ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ita cecinisse nobis persuadere vix possumus. '

In Arorromo a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellauerian® criticus ( ephemm. literr.

(1) Versum 144, qualem in una trium illarom recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(2) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologi hunc librum atque illam
prasertim dissertationem iudicavit. Aliud de cadem dissertatione iudicium in Zim-
mermanni ephemm. 7a, 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Iulius
Casar de illo Scetbecri opusculo scripsit, legere meminimus,
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Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, paucas e conjectura:

L 61, dpismiev. 176, Yrepnoiou. 372, mpdpnv. 672, émyvodouaar. 806, do-.

puxthtaig. 812, drnperéng. 881, Tai. 893, &v To. 1120, Oxpioevee 1161,
ml_,.a‘iﬂl.,_ 1176, xaxz. II. 87, q;uatémvrc;. 375, Tpnysia. 437, aitavrec.
504, yBoving. I1I. 5, tor. 15, pivydp. 173, ve. 198, dvd. 286, én'. 410 et
496, pusrdwvres. 519, émyvodovtas, quod non recipere cautius fortasse
fuisset; 1009, 84 1195, elgeyyéos. 1263, Lopegoio. 1331, Sxpidessa,
IV. 59, 8cMinow. 202, 8 &vi. 271, mpoyofot. 323, &rerr’ et punctum post
versum 326; 652, éxiovpor. 6go, é6’. 8oo, eladrs. 1103, dp' ENNd:.
1212, ticdxe. 1260, dxnyepbvorc. 1324, pnd’ i 1647, The. 1711, Téppa
padvin. Proeterea I. 523, aprivesbor. 533, bmoddsbn. 749, duvvdpevor.
IL 28, alov. 573, fxpaye. 1180, ye et 784, IIL 1374, imfiov. 1384, yosvor.
1396, dnd, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico prater has lectiones alias etiam emendationes
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
IV. v. 2go, %)’ Wellaueri coniectura est. Lib. IIL. 1393, Hermanni
dpodpn¢ recepimus, quamvis, quid poela scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus. ]

Muszus Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, dugorépasg. v. 38, Basiheav. v. 58, yrovéng (e codd.) et waperis.
V. 210, duci Tva. V. 272, 740 farev. V. 309, yepepine. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, dfavdvoiswy dyew, et v. 118, fapsadréy, e codi-
cibus dedimus. V.81, é& Hermanni coniectura, v. 271, mepaxdtleo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opuscc. vol. IV, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
6 dvedv 8300, reslituimus (vid. Grefii coniectanea in Musceumn,
post Coluthum Scheferi, pag. 259).

CoLutao post viri cl. Stanislai luliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impresso contigit ante hos undecim annos,ut Herman-
nus operam suam ei prestaret. Is elegantissimas huius poetae
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opuscc. vol. IV, pag.
205 5qq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi-
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mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Aliasetiam nonnullas coniecturas non recipiendas judicavimus,
ut v. 17, toiol, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, quz suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. In iis, quz Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii ebpéx ineptum esse, de reliquis vero, qua ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ¢§éx scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem oldas agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse aidag dxapmrov aut dxaprov. Spaliis
illis, qua inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in his poematis fragmentis non raras.
Quintr textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
qu.am hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kcechlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, quz Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Multa egregia in Hermanni Orphicis insunt,
nonnulla utilia in Wernickii commentarioad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versu Graecorum heroico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris observationum in Quinti Posthomerica particula prima et altera
Viteberg® a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbole criticeein Quintum Smyrneum ibidem anno 1836 pu-
blici juris facte sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1822 Regimontii edidit, egregias
Quinti emendatianes proposuit (a). Glasewaldi coniectanea in poe-

(1) Spitznerus omnes, quas de Quinto scripsit, observationes in uno volumine
coniunctas nuperrime edidit.

{(2) Quo rariora hazc Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sénner, quie bi-
bliotheca, quam habet opulentam atque exquisitam, integram illorum collectionem
nobiscum communicavit.
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tam nostrum anno 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur, nihil eorum, quaz bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in questionibus epicis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum’ per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolentiz verbis .nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poete nostri libros Eustathio auctore
(ad Iliad. pag.4) Adyous esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kcechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintum Smyrneeum in
actorum Societatis Grzcz, qu Lipsiz floret, Vol. II. Fasc. I, anno preterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostre editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, pretermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinentium.
Legitur enim

IN TICEEENII EDMTIONE @ IN EDITIONE NOSTRA : IN TYCRSENI1 EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA ©

L. L v. 2, xéxevie xenglfu v. 426. 1} 2.5
v. 11, Umal md v, 434 in’ i’
v. 32, §8 v Y. 443, ab b’
Y. 32w ' V. §48. nelvay xelvy
v. 39. imai {md V. 457, ékapyfic & dpyiic
¥. 44, nyvavarrg RUAVEIG v. 408, émevruveche énevrivesha
V. 58. ipatuvdy, dparevév* et Evrooth fvroche
Y. 60. Omaydivin UnnydGvom v. 490. xédagoey xéagoey
Y. 99, tolx Tolov v. 492, xéxhuto REXUMATO
v. 136, év 147} v. 504- dppadinm Eyyeinat
v. 147, e’ Ber’ Y. 505, AaopéGovrog dadv Bhbvreg
¥. 159. Boumfye,tév Bovmday',dv v. 529. Afiyov, 78t Antayov t° 1
v. 166, ddaoysra &aayetov v. 542, Oopei 6den
Y. 167, <e, tdv 0, &v v. 558, txeafe Ixeabov
v. 168. xtsiion xioUay v. 563. "H. péya i & H péya* 1ol ¥
¥. 179. ‘H? ofn On 2% 3 v. 575. dnieowy tnéesary
V. 190-200. 8cfjovv: 'Exnd-  Oejowv Exmdylwg, 4 v. 583. ¥nc bemc
i 8 4 orio, 00U geio Oeovdéog dati yavé- v. 596. poideonn peléeaory
Tévog, datiyevébing *  Bing v. 598. 3Goav Svoxv
Y. 217, JaBovrec Bodovreg v. 613, {mal imip
Y. 246, iv i v. 615 £ h
Y. 254, Bepuwdovgay Bcpurbogaay ¥. 673, tetpuypévor, aldd ye  tetpupévot jea
Y. 259, dxpudevn bxpidevee (1) v. 877, detuméovr imuxtuméovn
. ¥, 286, moduyvdpmrnaty ToAvyVEpRTOLOY v. 715. &Bavétoro dxapdroto
Y. 287, &y i v. 723, fiaye firape
Y. 308, xudoiuig Euloipd v, 724. olvexat elvena
Y. 310. Bavdrtow Bavérolo v. 727, pépbieto pép et
v. 326. ol g v. 752. &nn imel
Y. ML v of (2) v. 753. Déu et amy Oéuig et "Aty
Y. 370. in uncis. v. 759. xpondpofey Tomdpoifey

(1) Ad v. 256 Struvius: « Perpetnus, inquit, poetarum usus postulare videtur 2opt. » Qua admissa mutatione Ty esse
sibendum Lehrsius vidit. Conf. IX, 259, ublp?(emchlyus vulg:stam (86pv) del‘mant.
(2) Lehrsius valt pet’. Idem ad v. 336: « finy, fortasse Anv. » .
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v. 761. &epeadvin ébepadviny v. 440. {motdpevog fmatapévex
¥. 793, pévog péyx péya obéveg (1) V. 443. é¢neaoupéva Emeaaupévy
L.IL v. 6.  agxonixexov axonialov v. 453, alth olv ¢7py alth xev Fhpn
v. 30, nw oV et peydfupov hye Gupdy
v. 48, pwr Spwr’ ¥, 457. mepudotog KepLUDOTOV
v. 55, @ pdv fdy v. 464, Soe0hy pe Speddv pe
v. 59. i perd V. 467. dyavols te Yepapoi e
v. 61. Spedev, xal Bpelov xal v. 469. 3’ Fomxev B bFiey
v. 80. papvaubvey wappapbvy v. 480. mévbog Bupdv
v, 127, Mépvav Mépvov V. 481. devyadéov vopselds  méviog heuyaddov' vé
v. 163. w4y Toig v. 502. dxdynoos oo
v. 165, iv HY] v. 526. & by
v. 169. dxfeop byéeaa v. 538. olov, &’ olév v’
v. 174, xev xai v. 614. &v Tov
v. 187. Jortepag dorartog v. 619, &gt ) &
v. 196, &mav: ol wEv* Tol v. 861. Qav feav
v. 200 loav el &ynik toav et dywia V. 665. AN &t Kal téte
v. 224. Gnybuev’ et ndpog fervopey” et mupde V. 714, &0 mveloveeg tonveiovreg
v. 232. Bapd Babl V. 718. & tyiyweto 8 yiyvero
v. 233, ol ¥ oly ¥. 783, ta pdv T4 e
v. 289. ydp & L.IV.v. 6. ayeddv nédov
v. 300, Ere HOépev v ino\0épey v. 17, ab alb’
v. 314, pbéyov pédov v 22 9 Tob
V. 320, Méuvaw Mégvoy V. 27. inéSpanev datBpaxey
v. 339. 1ol [ v. 33. ad o«
v. 361, poipa Moipa V. 46. & tyibeov 8t yhideov
V. 421, mpogepsatépa Rpopepeatéon (2) v. 70. 877’ Sai’
v. 446. BeBlnpévog BeGinuévov v. 93. ffetas H3erar (4)
v. 495. OméBpayev inéBpayev ¥. 146. Bac’® & ¥
v. 520, Aivetd & Hudv et 38 v. 168, Egguto lgrata
v. 543. aop alpa v. 185, oldz Sotol
Y. 346. imeqpapdynos Uneopapbyno: v. 249, Bivp' évdpe”
v. 602. Bépovg Oépeve v. 265. by vl
v. 818, o¥7 dp et dniouto ol ydp et dmicare v. 277, y'tréprevo Te téprmete
v. 665. & Mnidieg wiv & Hrddes v. 311, xpatepwrtepog RPATEQWTATOS
v. 668. dife fige. v. 326. fveyruq vk
L.IILv. 28. & tonxs 3t Oing v. 364. ﬁ)u:un Sudase
V. 49. fxayxe Fmopec v. 383. ’ldcoveg "Thoovog
v. 57. ¢ ol v. 396, dpqpiretpuppéva aide zefpuppéva (5)
v. 58. o0d ot v. 400, mpondpose tomdapatfe
v. 65. {mip Omin v. 416, émadyiveons £ ddyiveons
v. 69, Thtw othtw ¥. 420-421, dnbvnzo, dydady: &mdwmre dyvoov —
v. 70. o8 ol v. 441, Gépoug ébakméog Oépeug eubadméog
v. 94. ol Bk #od v, 445, plv v
v. 114, oyfthe oyétiog v. 487. Bevooov tuevoay )
v. 159, fpins yaing Hptwe, Bardy v. 488, 13povs muypaying Bpove , mappaying
V. 169 tlgect’ tioet’ dg’ (3) v. 522. dvbopay: ExSopov:
v. 184, § ol v. 559, & évi
v. 190, &phyets dpfiyor? L.V.v. 14 &pgirétuxto dpoetéruxta
v. 210. méhw et slpboavrec  mrokv et elpdawpey v. 35, Bavérou Bavdtou
V- 222. 1 ie o v. 36. Hopivas ‘Topivu
v. 225, {mal imd v. 72, padibws” petdtéwv
v. 295. &) &’ v. 125, ¢ T
v. 304. vxwerdeaney vateTdagxey V. 126, vixsy Yov
v 319 dmai &nd ¥, 127, petevadey wéy evadev
v. 340. dunveiovra &pmveiovta v. 134, Loy’ alrdy, I8opeviin ahvtdvy,
v. 379. &t oty v. 145, 8im By
¥. 386. elre Iots v. 169. &véipa, bvniva tidvie  Gvrivd xev v dvipa
v. §09. T’ ad & alir v. 176, épareavay Beyeviv
1) V. 792 Struvius euyxelzgda: coniecit pro auyyedzsfut.
2) V. 391 of pro altero pot scribendum esse coniicimus.

3} Olim ti{rere, Hermannus voluit ticawt’. Suamne lectionem Tychsenius sine codice e iudicio suo, an e codice hau
senit sine judicio, nescimus. :

{4) Spitzneri emendatio. Struvius et Bonitins maluerunt gpeol phdetan, Lehrsio xvdeva: in mentem venit. Mox v,
168 Totato Lobeckii coniectura est ad Aiac. p. 156.

{5) Struvius, cui haec emendstio debetur, aija dubium esse ipse confitetur, Lehrsius a0 fortasse scribendum coniicit.
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35 &
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9. Balévres,

114, &moguoniaZov
126, Fpevor

131, fonero

145, xa®’

149, #pero
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. 194, loav

209. in}

214, piv

224. #xdwro
225,
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247, Imd

notantur.

(3) V. 224, quem Tychsenius primus exhibuit, mapatextfivacdar vix recte habet. Coniicimus poetam scripsisse mpo-
0: taviooa: vel titaivety vel nicivat.
Qnam lacunam ex Homeri Od. 2. 129 facile explendam Lehrsius vidit.

3) Spitznerus y&piv voluit. Nos Lobeckii emendagionem recepimus, nibil dubitantes,
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TrypaIODORUM € Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod

versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, qua maxime probabiles nobis vise sunt, emendavimus. Versum 3 o1, magis
corruptuth, quam ut poeta scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores 1psumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editoris
sive typothetarum erroribus.

In interpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quares, quum graca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

{1) In hoc versu a variis varie tentato aidcoat dvra yépovrog Exsv yépag legendum olim coniecimus. Nunc tamen
lectionem a nobis receptam bene habere putamus, neque Keechilyus aliquid excidisse nobis persuadet.
(2) V. 432 Struvius el Bonitius mutata interpunctione aivés dpot wziovro legere voluerunt. Sed Spo%, quod Rho-
domannus interposuit, ubi lacuna olim fuerat, mendosum est. Totum locum intento animo legentibus nobis suspicio

movetur, duo hemistichia inter aivos et xaiavto excidisse.

(3) V. 497 xaimep teddopsvn viliosum est. Lehrsius xxi wpiv Eeddopévn, Kechlyus raizep &hwopéwm coniecit, uter-
que dubitanter.
(4) Versum 386 et 387, in quibus Pauwius verum fam viderat, melius ita disposuissemus :
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(5) Miramur, cur Koechlyo, quuimn v. 483 xaveq improbaret, xowvp potius quam xo(dep succurrerit.
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quo consilio in Hesiouo magis etiam stetimus quamin reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, quearum natura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo operz
pretium esse putaremus , hunc laborem in poetillam impendere, sed ut 2qua-
bilitatis legem editioni nostre prascriptam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse confidimus.

lam lectores harum rerum periti operam nostram benigne iudicent, reliqui
indicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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Dic, dea, occultorum testem lychoum amorum
et nocturoum natatorem per-mare-ducentiom nuptiarum
~causa] et concubitum tenebrosum, quem non vidit immeor-
talis Aurora,] et Sestum et Abydum, ubi nuptiz nocturne
Heruserant.|Natantemque Leandrum simul et lychnum au-
dio,] Iychnum adnuntiantem mandata Veneris
Herus nocte-nubentis pronubum nuntium ,
lychnom, amoris signum, quem debebat w®therius Juppiter
nocturnum post certamen infroducere in coetum astrorum
atque ipsum appellare pronubam stellam amoris ,
quoniam erat administer amatoriarum solicitudinum
nuntiumque servavit insomniom nuptiarum,
antequam molestum flatibus flaret inimicus ventus.
Agedum mihi modulanti unum simul-cane finem
lychni exstincti et pereuntis Leandri.
Sestus erat et Abydus e regione, prope mare ;
vicinse sunt urbes. Cupido autem arcp tento
ambabus urbibus upam simul-immisit sagittam
juvenem urens et virginem : nomen vero eorum
suavisque Leander erat el virgo Hero.
Allera Sestum habitabat, alter oppidum Abydj,
ambarum urbium perpulcree stelle ambo,
similes inter-se. Tu vero, si quando illic transieris ,
quare mihi quandam turrim , ubi quondam Sestias Hero
slabat lychnum tenens et dux-erat Leandro ;
quzere autem antiquae marisonum fretum Abydi
adhuc flens mortem et amorem Leandri.
Verum unde Leander Abydi domos habitans
Herus in amorem venit amoreque devinxit et ipsam ?
Hero quidem gratiosa, divinum sanguinem sortita,
Yeneris erat sacerdos, nuptiarum vero expers (existens)
turrim avitam ad vicinum habitabat mare,
altera Venus regina; ob-castitatem vero et pudorem
nunquam congregalis conversabatur mulieribus ,
neque chorum gratiosum adivit sequalis juventutis,
livorem evitans invidum mulierum ;
namque ob pulcritudinem invide sunt feminz ;
sed semper Cylheream placans reginam
siepe eliam Cupidinem conciliabat libamentis
matre cum ceelesli, flammeam tremens pharetram.
Sed neque sic evitavit ignem-spirantes sagittas.
Jam enim Venercum populare venit festum ,
quod Sesti celebrant Adonidi et Cytherex,
catervatimque feslinabant ad sacrum diem ire,
quolquot habitabant mari-cinctarum extrema insularum ,
v
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alii ab Hemonia, alii marina e Cypro :
neque mulier ulla remansit in oppidis Cytheroram ,.
non Libani odoriferi in summitatibus saltans ;
neque accolarum quisquam deerat tunc festo ,
non Phrygize incola, non vicina civis Abydi ,
neque ullus juvenum amans-virginom. Certe enim illi
semper secuti , ubi fama est festi,
non tantum jmmortalibus afferre festinant sacrificia,
quantum congregatarum ob puleritudinem virginum.
Verum dez per sedem incessit virgo Hero
splendorem gratiosa emittens facie ,
qualis candida-genas exoriens luna.
Summi autem nivez rubebant circuli gense,
ut rosa e calycibus bicolor : profecto diceres ,
Herus in membris rosarum pralum apparere :
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
etiam rose candida-indutee-tunica sub talis splendebant
puellz,] multe autem ex membris Gratize fluebant. Antiqui
vero] tres Gratias mentiti-sunt esse : alteruter enim Herus
oculus ridens centum Gratiis pullulabat.
Profecto sacerdotemn dignam nacta-erat Cypria.
Sic quidem mulfum antecellens feminis
Cyprie sacerdos nova apparebat Cypria.
Subiit autem juvenum teneras mentes ; neque ullos virorum
erat, qui non cuperet habere conjugem Hero.
Ilaigitur, bene-fundatam quacunqgue per sxdem vagabatur,
sequentera mentem habebat et oculos et corda virorum.
Atque unus-et-alter inter juvenes miratus-est et dixit ver-
bum:]Vel Spartam accessi, Lacedsemonis vidi urbem,
ubi contentionem et certamen esseaudimus pulcritndinum:
talem autem nondum vidi puellam venerandamque tene-
ramque :] et forte Cypria habet Gratiarum unam juniorum.
Intuendo defessus-sum , satietatem autem non inveni ad-
spiciendi.] Illico moriar, cubile ubi-conscenderim Herus :
non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Hero.
Sin autem mihi non licet tuam sacerdotem contrectare,
talem mili, Cytherea, puellam uxorem prabeas.
Talia quidem juvenum unus-¢t-alter locutus-est: alivnde
alius] vulnus celans insanivit pulcritudine puelle.
Gravia-patiens Leander, tu autem, ut vidisti inclytam
puellam,] nolebas occullis consumere mentem stimolis,
sed ignem-spirantibus domitus inopinato sagittis
nolebas vivere perpulcre expers Herus.
Cum oculorum vero radiis augebatur fax amorum
et cor fervebat invicti ignis impetu.
Puleritudo enim celebris emendalze mulieris
acutior hominibus est veloci sagitta :
oculus autem via est; ab oculi ictibus
vulnus delabitur et in praccordia viri descendit.
Cepitautem ipsum tunc stupor, impudentia,tremor, pudor:
tremuit quidem in-corde, pudebat vero ipsum capi,
obstupuit autem forma egregia, amor vero ademit pudorem;
audacter autem ob amorem impudentiam ampleciens

e s e

N N 4

e 2 s Ed a7 m




TA KA® HPQ KAI AEANAPON.

10 fpépa wogolv Zbawe xal dveiov Totrato xoloxg.
AoE& & émircrebov Sohephs EAéMgey 61':(:;1\:&:; ,
VEURLAGLY afeoyyotm wapamhdlwy gpéva xoupng.
Adt) &', G ouvénxe mdlov Sodcevra Asmvopou ,
Yaipev x” dyhainow dv fouyin 82 %2t adT

15 molhdxig fuepdeooay Env Expuley dmuriy,
vedpact Aafpidlogty mayyehiovga Aeavepn,
xal wahv avtédvey, ‘O & Evdoli Bupov tavly,
&ore molov guvénxe xal odx dreselsato xoupm.

"Ogpx padv oV Aeiav&poq &3i%eto hadprov Hpny,
1ie géyyos dvactellasa ratiiey ¢ ducwy "Hox:
x mpdyg &' dvéparve Babuaxiog "Ec'n:epoc dathp.
Alrdp § bxpoahéug pevaxinfev dyyife xodpne,
dx 15e xvavomemiov Embpuoxousay duiyAnyv:
Hpépa piv OAGwy Podoeidéa Saxtula x0upNg

115 BugadBev dacovdylev dOécparey: # & auand,
olé e ywouévn, podény Eionace ytipa.

Qq & Epar¥e dvonae yahigpova vevpata xolpxs,
Bapoadéy makdun Tohudaiduhov fhxe ;m'Bva
{oyara ﬂmﬁewo«: d'ywv émt xellea vnol.

120 Oxva.hozc 8L modecay Enpsa‘uero mzpﬂsvoc ‘Hpr,
olamep obx 6éhouaa, Tdany & dveveixato guviy,
tnutépors éméeacy zim.u)\s(ouaa Aedvipuw: [xe;

Erive,tl papyaive; ti pe,80apope, maplivoy -
@y Selpo xéheufov: duov &' dmoherme yriva.

125 Mijviy dpitv dAéetve mohuxtedvay Yevetipwy.
Kimpidog o0 ot Fowxe Os7ig Léperay dpagaery:
maplevicFc éml Mxtpov dpyavdy dotwy leéolar

Tota piv Ameihnoey, fowxota wapbeviFaw.
Onhelne 8 Adavdpog mel xhlev oloTpov am:)ar,q,

10 {yve meoufvav onpria Teplevixdwy,

Kal yip 81.- #i0fo1atv dmetkeimat yuvaixsg,
xurpidieov Sdpwv adtdyyehol eloty dmehal. |
Haphevicsic 8 edodpav, ébypoov abyéva xdaug
Totov pUlov evme oo Pebolnuivog ofcrrpm

135 Kimpt ofhn p.er& Kimpty, Abnvain pst’ Abivyy,
o0 y&p dmey Ooving lomy xakéw ot Tuvaw,

dld o2 Ou-yan-ipsact Atd Kpovimves diaxw
&brog, 8: o Egirevae, xal GNEin, § téxe, wimnp,
Yeamho, § o’ EMdyevae, maxaprdm. AME hrdwy

10 fuetépwy émdxoue, 1d0c v 87 olxeipov dvdyxny.
Kinpidos i 1épeara peté; i) to Kidmpidog {pya,
Aelp’ 161, pustimdleve yapriha Oeopd Oeaivag:
xaphevoy obx dméowey Hmodpnasey Appodim,
Tapbevuxaic o Kimpg taivetar. *Hy &' d0edsjong

145 Beapdk Bevq Epdevra xat Spyra maTd Safva,
for ydpeoq xat Méxtpa. Zb &', el guiéers Kulépaiay,
0)Eivday dydrale pehippova Bespov dptitwy,
obv & Ixérny pe xdpuile xal, #v 806hrng, -r:apuxoi-rr,v ,
v got Epmq fypevaey éo;q Behéeaar xuyviaas.

160 Qg ﬂpacuv Hpax)7jz 60d¢ ypucopéamq ‘Eppis
Onredery dxdpiley hpaavmv mott vup.qmv.

Lot 8¢ p.zKu-:rpu; é’nppm,xal ob co:poq -qyw(sv ‘Eppiic.
Haghévog o as Mdnev dn’ ‘Apxading ‘Avaddven,

DE HERONE KT LEANDRO, 5

tacite pedibus incessit et e-regione constitit puella.

Oblique autem intuens dolosos torquebat oculos ,

nutibus mutis seducens mentem puelle.

Ipsa vero, ut sensit amorem dolosum Leandri,

gavisa-est suam ob pulcritudinem ; tacite vero et fpsa

sape gratam suam occuluit faciem ,

nutibus occultis clam-nuntians Leandro,

et rursus eem acclinavit. llle vero intus animo gaudebat,

quod desiderium suum senserit neque renuerit puella.
Dum igitur Leander quarebat occultam horam,

lucem contrahens descendit ad occasum dies ,

o regione autemn adparuit umbrosa Hesperus stelly,

Sed ipse audacler adibat prope puellam ,

ut vidit atratas ingruentes tenebras :

tacite quidem premens roseos digitos puells ,

ex-imo suspirabat vehementer ; illa vero silentio,

tanquam irascens , roseam retraxit manam.

Ut vero amat® sensit remissos nutus puelle , o

audaci manu artificiosam traxit tunicam

extrema venerandi ducens ad penetralia templi.

Pigris autem pedibus sequebatur virgo Hero,

lanquam nolens , talemque emisit vocem

femineis verbis minans Leandro : /
Hospes , quid insanis ? quid me, infelix , virginem tra-
his? ] alia ito via , meamque remitte vestem. i

Iram meorum evita locupletum parentum.
Cyprize non te decel dex sacerdotem contrectare ;
virginis ad lectum nullo-pacto licet pervenire.

Talia quidem minata-est, convenientia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi audivit furorem minarum,
cognovit persuasarum signa virginum.

Etenim quum juvenibus minantur feminge ,

venerearum consuetudinum nuntiz sunt minz. P
Virginis autem odoratam pulcri-coloris cervicem osculatug

tale verbum dixit desiderii ictus furore :

Venus cara post Venerem, Minerva post Minervam, o
non enim terrestribus equalem voco te mulieribus,
sed te filiabus Jovis Saturnii comparo ;
beatus, qui te genuit, et beata, qua peperit, mater,
venter , qui te enixus-est, beatissimus. Sed preces
nostras exaudi , amorisque miserere necessitatis. v
Yeneris utpole sacerdos exerce Veneris opera.

Huc ades, mysterio-initiare nuptialibus legibus dex:
virginem non decet ministrare Veneri,

virginibus non Cypria gaudet. Si vero volueris

instituta dea amabilia et cerimonias veras scire ,

sunt puptie et jecli. Tu autem, si amas Venerem,
mulcentium-mentem amplectere snavem legem amornm,
tuumque servum supplicem roe accipe el,si velis, conjugem,
quem tibi Cupido venatus-est suis sagillis assecatus.

Sic audacem Herculem celer auream-gestans-virgam Mer-
curius) servitum duxit Jardaniam ad puellam.

Tibi vero me Cypria misit, neque sapiens adduxit l[ercu-
rius.] Virgo non te latet ab Arcadia Atalanta,

13,
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quz olim Milanionis amantis fugit cubile,
virginatem curans ; irala autem Venere,

quem prius non amavit, eum in corde posuit toto.
Persuadere et tu, cara, ne Veneri iram exciles.

Sic fatus persuadendo-flexit recusantis mentem puella,

animum amorem-parientibus seducens (in) verbis.

Virgo autem tacita in terram defixit oculos,

pudore rubefactam abscondens genam ,

etterre radebat summura subter vestigia, pudibunda autem
sepe circa humeros suam contraxit vestem.
Persuasionis enim haec omnia preenuntia ; virginis autem
persuasz ad lectum promissio est silentium.

Jam et suavamarum susceperat stimulum amorum,
urebatur autem cor dulci igne virgo Hero,
puleritudineque gratiosi stupescebat Leandri,

Quando igitur in terram habebat inclinatos ocalos .

tum et Leander amore-furentibus oculis

non defatigabatur spectando tenerwe-cutis cervicem puellz.
Tandem autem Leandro suavem emisit vocem Hero
verecundize madidum ruborem stillans a-facie :

Hospes , tuis verbis fortasse et lapidem moveas.

Quis te fallentium verborum docuit vias ?

hei mihi! quis te duxit meam in patriam tervam?

Haec vero omnia frustralocutus-es : quomodoenim , vagus
hospes existens et incertus, meo amori miscearis?
Palam non possumus nuptiis legitimis jungi ;

non enim meis parentibus id placuit ; si autem voles

ut hospes vagahundus mea in patria mancre ,

non potes obtectam celare Venerem. !

Lingua enim hominum amans-conviciorum: in silentie
autem] opus quod perficit aliquis, in triviis audit.

Dic vero, ne celes, thum nomen et tuam patriam.

Non enim meum te latet : mihi veronomen inclytum Hero.
Turris autem circumsona mea domus ad-ceelum-tendens,
in qua habitans cum ancilla quadam sola

Sesliensern ante urbem super profundas-undas-habentia
littora] vicinum pontum habeo odiosis consiliis parentum.
Neque me prope sunt aquales, neque chorez

juvenum adsunt; sed semper noctu et interdin

ex mari ventoso insonat auribus sonitus.

Sic fata roseam sub veste celabat genam
rursus pudefacta, suaque increpabat verba.

Leander autem cupidinis percussus acuto stimulo
cogitabat , quonodo amoris certaret ceriamen,

Yirum enim varius-consiliis Amor sagittis domans
etiam rursus viri vulneri medetur; quibus vero dominatar,
ipse omnium-domitor consiliarius est mortalibus.

Ipse etiam ardenti tunc auxiliatus-est Leandro.

Tandem igitur ingemens solers dixit verbum :

Virgo, tuum propter amorem etiam asperam undam
transibo ,] etsi igni ferveat et innavigabilis fuerit aqua.
Non tremo gravem undam tuum adiens cubile ,
non fremitlum sonantem exhorresco maris.

Sed semper per noctem vectus madidus maritus
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, natabo per-Hellespontum valdefluentem : non longe enum

e-regione tuze urbis habeo oppidum Abydi.
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{ooopat Sddg"Epwrog Eywv aélev &G'TE'P? MX,WV- : sim navis Amoris Labens tuum stellam lychnum.

Kai pwv dmemredny Suvt’ $dopat obte Bowry,
ob Opaoty Qplwve xal d6poyov EAxov Apaine:
215 wutpidos dvrimdpoto woTl yAuxdy 8prrov txotuny,
AL, ik, wepdhato Bapurvelovrag ddtag,
wh pwv drocbécawa, xal abtixa Hupov Slésow,
Myvov, duol Brdroto paeaydpov fiyepoviia.
Ei éteov & 69t duov olvopa xal ob Safjvar,
10 odvopd por Aefavdpog, disTegavou moag ‘Hpols.
¢ of pév xpugiowt yapois suvélevto puyfivar,
xal yuy(nv puhdtyra, xal dyyehdny bpevatwy
Myvou paptupraly dmaticavto puiaiety,
§ phv ofic Taviey, § 8 xdwate paxph mepToat.
25 [lavwuydag &' dvicavres dxopsirwy Suevainy
a0 déxovres Evooplotmaay dvdyrn,
# piv kv momt mipyov, b &', dpgvalny dvik vixta
it mapamhdlorto , Aabbv enpita wipyov,
xhive Paduxgimidoq éx’ edpéa SHov 'A6GSov.
20 [lavvuylowv 8" ddpuv xpugioug mohiovreg aéBhoug
rolhdxi; ApHoavro wokelv Badapmmodov Sppvny.

"Hin xvavémenhos dvédpape Nuxtds dulyin
dvdpdow Grevov dyousa, xal o wobéovrt Aedvdpy:
@ mohvphotaboro wap’ Fidveac Qahaaong

25 dyyehiny dvéppave paetvopévy Spevalny
papruplny Ay veto ToAuxhadoToto Soxedwy,
thviig Te xpugplng Thheoxdmov dyyehrryy.
Qe & 13 xvavéng hmogeyyée vuxtdg Suiyiny
Hod, hoyvov Eparvey- dvamropévoto 8¢ Ayvou,
%0 Bupdy "Epu Ephelev émeryopévoro Aedvdpou-
Ny xawopdve quveraletos ndp 88 Gaddooy
pawopévaw Poblmv modunyda Pépbov dxobwy
brpepe pdv tompiivov, Ireta 82 Bapoos delpag
olowt wpoaéhexto wapnyopéuy ppéva wibors[ang
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%0 xal xpavéet wvroto xat Auerépwy SSuvduwv;

Vg elmiv pedéuov Epatidy dredioaro mémhov
dprpotéparg wakdpnow, i 8 fopiyle xapive,
Tidvog 8" Edpro, Sbpag 8 E3Srfe Oaddao.
Aapmopivou & omeudev det xatevavria Miyvou,
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i Et ipsum observans occidentem spectabo neque Booten,

non asperum Orionem et nen-immadescentem traclum
Plaustri :] patrie oppositae ad dulcem portum veniam.
Sed, cara, cave graviter-flantes venlos,
ne ipsum exstinguant, et statim animam perdam,
lychnum , mez vite luciferum ducem.
Si vere autem vis meum nomen et tu scire,
nomen mihi Leander. pulcrecoronate conjux Herus.
Sichi quidem clandestinis nuptiis constituebant misceri,
et nocturnum amorem et nuntiuin nuptiaram
Iychni testimoniis pacti-sunt servare
illa quidem lucernam extendere, hic autem undas latas
transire.] Pervigilia auter exsecuti insomninm nuptiarum
a-se inviti separati-sunt necessitate ,
ea quidem suam ad turrim, hic autem, tenebrosam per
noctem ] ne-quid erraret , capiens signa turris
natabat profunde-fundatae ad magnum populum Abydi.
Nocturnarum vere consuetudinum clandestina desideran-
tes cortamina) seepe optarunt, ut-venirent thalamum-ornan
tes tenebrze.] Jam atrata surrexit Noctis caligo
viris somnum afferens , at non ardenti Leandro;
sed is multifremi apud littora maris
nuntium opperiebatur lucentem nuptiarum,
signum lychni lugubris observans
lectique clandestini procul-speculantem nuntium.
Ut vero vidit nigrse luminis-expertem noctis caliginem
Hero, lychnum ostendit : accenso vero lychno
animum Amor ussit festinantis Leandri ;
lychno ardente una-ardebat: ad mare autem
insanaram undarum multisonam fremitum audiens
tremebat quidem primo, postea vero audaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verbis : ’
Gravis Amor et mare inplacabile : sed maris
est aqua, Amoris vero me urit intestinus ignis.
Assume ignem, cor, ne time effusam aquam.
Ades mihi ad amorem ; cur Ructus coras?
ignorasne , quod Cypria nata sit e-mari ,
et dominetur ponto et nostris doloribus ?
Sic fatus membris amabilibus exuit vestem
ambabus manibus suoque adstrinxit capiti,
littoreque exsiluit corpusque dejecit in-mare.
Splendentem vero festinabal semper adversus lychoum
ipse (existens) remex, ipse-classis, ipse-sibi navis.
Hero autem alta lucifera in turri ,
perniciosis auris undecunque spirabat ventus ,
veste smpe lychnum tegebat, donec Sesti
multum fatigatus Leander venit ad portuosum littus.
Elipsum suam ad turrim deduxit; ante fores vero
sponsum anhelantem complexa silentio,
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spumeas-ex-capillis guttas adhuc stillantem maris,

duxit sponsam-ormantis ad penetralia virginalis-cubicali ,
el cutem totam abstersit, corpusque unxit oleo
bene-olenti, roseo, et mare-spirantem exstinxit odorem.
Adhuc autem anhelantem alte-stratis in lectis

sponsum circumfusa blanda clamabat verba :

Sponse, multa tulisti, qus non passus-est sponsus alius,
sponse , multa tulisti: satis nunc tibi salsz aqua
odorisque piscosi graviter-frementis maris :
agedum, tunos sudores meo depone in-sina.

Sic ea quidem hzc locuta-est; ille vero statim solvit
zonam,) et leges inierunt benevole Cythereze,

Erant nuptize , sed sine-choreis; eral lectus , sed sine-hy-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam invocavit poeta;
non tedarum illuminabat splendor nuptialem lectom;
neque peragili quisquam saltavit chorea ,

non hymenzum caatavit pater et veneranda mater;

sed lectum sternens perficientibus-nuptias in horis
Silentium thalamum construxit, sponsamque-ornavit Ca-
ligo,] el nuptiz erant absque cantatis hymenzis.

Nox quidem erat illis nuptiaram-ornatrix, neque naquam
Aurora]sponsum vidit Leandrurn valde-notis in lectis :
natabat autem opposite rursus ad populum Abydi
nocturnos insatiatus adhuc spirans bymenzcos :

Hero autemn longa-induta-veste, suos latens parentes
virgo interdiu, noctu eraf mulier : utrique autem

saepe oplarunt, ut-descenderet ad eccasum dies.

Sic hi quidem amoris abscondentes necessitalem

occulta delectabantur inlterse Venere.

Sed exiguum vixerunt tempus , nec diu

invicem fruebantur multivagis nuptiis.

Sed quando pruinose venit hiemis hora

horrendas commovens multarum-vortiginum procellas,
profunditates instabiles fundamentaque madida maris
hiernales spirantes semper quassabant venti

turbine verberantes totum mare: vapulante auiem ¢o
jam navem nigram subduxit utramque in terram
hiemale et perfidum vitans mare nauta.

Sed non hiberni te timor coercebal maris,
magnanime Leander: nuntius vero te turris ,
consuetam monstrans lucem nuptiarum ,

furentis impulit sectirum maris,

crudelis et perfidus. Debebat autem infelix Hero
hieme instante manere sine Leandro

non-amplius accendens brevis-temporis stellam locti.
Sed amor et fatum cogebat ; allecla autem anmore
Parcarum ostendebat, non amplivs facem Amorum.

Nox erat, quum maxime spiranics venti ,
hiemalibus flatibus jaculantes venti ,
cunctim irruunt in littus maris.

Jam tunc eliam Leander consuetx spe sponsx
valde-sonanti ferebatur maris in dorso.

Jam ab-unda unda volvebatur, accumulabatur vero aqua;
actheri miscebatur pontus ; concitabatur undique fremitos
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pugnantium veantorum : Zephyro enim contra-spirabat
Eurus] et Notus in Boream magnas immisit minas;
ot fragor erat continuus valde-strepentis maris.
Gravia-passus autem Leander implacabilibus in gurgitibus
seepe quidem precabatur marinam Venerem ,
sepe autem ipsnm regem Neptunum maris ;
Atthidis non Boream immemorem reliquit nymphse: ,
sed ipsi nullus auxiliatus-est, Cupido autem non coercuit
Parcas. ] Undique autem accumulati male-obvio fluctus
impetu] percussus ferebatar, pedum autem ei defecit vigor,
et vis fuit immobilis non-quiescentium manuom.
Multa autemn spontanea effusio aquses fluebat in-guttur,
et polum nequam impetuosi potavit salsi-maris :
et jam lychnum perfidum exstinxit amarus ventus,
et animam et amorem multum-passi Leandri.

1lla autem , eo adhuc morante , vigilibus oculis
stabat fluctoans luctuosis curis.
Venit autem Aurora, et non vidit sponsum Hero.
Ubique autem oculos dirigebat in lata dorsa maris
sicubi conspiceret errantem saum maritum ,
lychno exstincto. Apud fandamentum vero tarris

* dilaniatum scopulis at vidit mortvum maritum,

artificiosam disrnmpens circa pectora tunicam
violenter praeceps ab excelsa cecidit turrl.
At Hero periit super mortuo marito,

9

(01w & drdvavro xal dv Tupdry xep Shilpe.

se-invicem vero fructi-sunt etiam in ultima pernicie.
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A.

"A6uBo¢ , %, Asle urbs ad Hellespontum e regione Sesti,
4, 16; Leandri patria, 21, 26, 28 (A6véoh); ejus cives
Seébtum profecti sunt Veneris festum celebraturi, 50;
209; huc Leander ante lucem revertebatur nocle in
Herus concubitu transacta, 229, 283.

"Adwvig , 18oc, &, Adonls, cui Venerique festos dies Sesti

t, 43.

Abnvain, %, 135; vid, AGiw.

Abhvn et Abyvaly , 4, Minerva, 135.

Alpovin, %, Hemonia, i. e. Thessalia. Inde homines Se-
stom confluxerunt festo Veneris interfuturi, 46.

“Apata, n¢, ), Plaustrum sidus (Septentrio), 214.

Apxadin, nc, %, Arcadia, Atalante patria, 153.

Araddvm, s, # , Milanionem maritum, quem antea re-
pudiaverat, dein Venere irata amore complexa est ar-
dentissimo, 153, sqq.

Azl , {Bog, #, adj. fem., Atthis, Attica; vipen, virgo
Atlica, Orithyia, ( ¢ Borea mater Calais ac Zethe ),
3121 ; conf. Bopénc.

Appodit, %, Venus, 6; cujus sacerdos Hero erat, 31, 66,
68 ; sacrificiis szpe placata ab Hero, 38; cui festum ce-
lebrabatur Sesti, 42 5qq.; 143; Atalantz irata, 155; 182;
e mari orta, 249; ejus auxilium Leander implorat tra-
nans Hellespontum procellis agitatum, 319.

B.

Bopérg , 8, Boreas ventus, 316; a Leandro Hellespontum
procellosum tranante invocatus et de amoribus Ori-
thyia admonitus, 321.

Boartyg , 6, Bootes stella, 213. -

E.

‘EXemoveos, 8, Hellespontus, quem se nando trajecturnm
Leander promittit puellze amate, 208.

Eppe#, 8, Mercurius, Herculem ad Omphalen duxit, 150,
152.

"Epuwx , wtog, 6, Amor, Hero ac Leandrum sagittis suis
vulnerat, 17 sqq.; libamentis ab Hero swpe placatus,
39, 149, 197; vulperibus , que inflixit, ipse medetur
auxiliando amantibus , 198 sqq.; 212, 240, 245, 246,
322; ol "Epwreg, Amores, 307.

"Eonepog, 6, Hesperus stella, 111,

Edpo¢, 6, Eurus ventus, 315.

Z.

Zelg, Aud, 6, Juppiter, 8, 137.
Zézupo , 6, Zephyrus venius, 315.
Zuyin, %, Jugalis , epitheton Junonis pronubee, 275.

H.

‘Hpax)ic, #ing, 6, Hercules, a Mercurio ductus ad Om-
phalen, cui serviret, 150.

“Hen, w, #, Juno; Zvyin (pronuba), ouam in hyme
nxis invocabant, 275.

‘Hptyéveux, n¢, 9, (mane nata), Aurora, 332.

‘Hees, ¥, #, 4, 7; Cupidinis telo percussa, 17 sqq.; Se
stias, 20 8q., 24; 29; Veneris sacerdos, in torri marilims
habitans, pulcritudine insignis et casitate, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitur 55 sqq., 60, 64;
omnium juvenum admirationem movet ac libidinem, 69
84q., 79, 81, Leandri amorem, 89; Leandrum in templi
penetralia secuta, 120, amanti minatar, 112 8qq., mox
amorem silentio primum, 158 sqq., 167, tam diserte
profitetur, simul exponens de parentibus, de timore, ne
amoris mysterium aperiatur, de nomine suo(188) ac do-
miciio, turri maritima, 174-195; 220; ex paclo cuin
Leandro inito sub noctem lychnum de alta torri proten-
dit, 239, 256; quomodo exceperit sponsum , 260-271;
cum ipso concubuit, 272 sqq., clam parentibus, 86;
304 ; per noclem hiemalem sponso ffustra expecllo,
ejus cadavere in scopulis ad turris radices mane con-
specto, de turri se praecipitat, 331-333-341.

"Hag, 0%, #, Aurora, 3, 281; Dies, 110, 192, 287.

L

Tapidviog, adj. Tapdavin vouem, lardania puella, Jardani
filia, Qmphale, ad quam Mercurius Herculem dusit,
151,

Kl

Kpovlwv, wvec, 6, Saturni filius, Juppiter, 137. '
Kubépera, nc, A, Venus, 38, 43, 83, 146, 273, 289; vid.
'Agpoeditn.
Kubrpa, 1, Cythera insula, nnde multi homines Sestum
confluxerunt festum Veneris celebraturi, 47. )
Kumpidiog, adj., Venereus; Kumpidin opr), festam Vegers,
Sesli celebratum, 42 ; Kunpldiot dapor, consuetudo Ye-
nerea, 132.

Kimpig, 180, %, Venus, 31, 33, 66, 68, 77, 126, 135, 141,
144, 152, 157, 249; vid. Agpodimn.

Kimpos , %, Cyprus insula, cujus incole Sestum se cor
tulerunt frequentes festum Veneris celebraturi, 46.

A.

Aoxedaipwy, ovog, #, Lacedemon s. Sparta urbs, 74
vid. Zndom).

Aéavigos et Aclavdooc, §, Leander, 5, 15; Abydenus, 20
5q., 28; Cupidinis sagitta ictus, 17 sqq; 25, 37; Herws
amore ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte “_I'S'“"!t
amatam in templum trahit, 109-122; puell® >m1ms’gi;
pime perterritus, 129, amorem ab ipsa flagitat, p

157; 168, 170, 172, 196, 201; virgini facile _ﬂcwl_

per noctes Hellespontum tranaturum ’prom“.“'vwg_

choumque in alta turri accendi jubet indicem ¥i% "o

220; quomodo per mare naverit ex pacto, 3%

259; guomodo exceptus fuerit a sponsa, 260 549, ™
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ctesque cum ipsa transegerit, 272 sqq.; aate lucem Aby-
duom revertitdr nando, 283 sqq.; hieme tempestatibus
non perterritus, 301 ; 305 ; tandem per noctem procel-
losam viribus deficientibus , dils frustra invocatis , ly-
chno extincto, mortuus in scopulos undis jactus prope
turrim Herus, 309-312-319-330.

Aefavdpoc , 6, 28, 86, 109, 170, 172, 196, 220, 259, 311;
vid. Aéavipoc.

Aibavoc, &, Syriee mons, cujus accolz Sestum se contu-
lerunt Veneris festo interfuturi, 48.

M.

Meaviwv, wvog, 8, Milanio, Atalante maritus primum
repudiatus, deinde magnopere amatus, 154.
Moipas , dowv, al, Parcae , 307, 322.

N'

Notrog, &, Notus ventus, 316.
NUE, xtoc, #, Nox dea, 232, 281.

0.

*Oivuxog, &, Ol_ympns, deorum sedes, 80.
‘Opiydn, #, Caligo, Nox, 280

no

Hooeddwy, wva, ¢, Neptunus; ad quem Leander tranans
Hellespontum tempestatibus agitatam preces miltit,
320.

2.

Inomic, dBog, h, adj. fem., Sestias, Sesta, ‘Hpir, 24;
wohg, i. e. Sestus, 189,

Inetdq, #, urbs Thracia, Hellesponto adjacens e regione
Abydi, &, 16; Herus patria 21; ubi dies festi Veneris
et Adonidis agebantur, 43; huc Leander appeliebat
tranato Hellesponto , 258.

Ziyn, 4, Silentium, quasi numen est 280.

Indgm, #, Sparta, urbs Laconica, puellis pulcerrims
clara, 74.

P,

®puyin, §, Phrygiz incols frequentes Sestum profect
sunt ad celebrandum Veneris festam, 50

Xl
Xdpwrag , of, Gratle, 63, 64, 65, 77.

Q.
"Qpiwv, wvog, 8, Orion stella, 314.



